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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮৭৪ [আজািতক নাারঃ ৩০৯২, ৩০৯৩]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৯৪১. খুমুস (এক-পমাংশ) িনধািরত হওয়া

باب فَرضِ الْخُمسِ

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ الْعزِيزِ بن عبدِ اله، حدَّثَنَا ابراهيم بن سعدٍ، عن صالح، عن ابن شهابٍ،

قَال اخْبرن عروةُ بن الزبيرِ، انَّ عائشَةَ ام الْمومنين ـ رض اله عنها ـ اخْبرتْه انَّ

دِّيقرٍ الصا ببا لَتاه عليه وسلم سال صل هولِ السنَةَ رـ اب ملاا السهلَيةَ ـ عمفَاط

هال ولسكَ را تَرا، ماثَهيرا ملَه مقْسنْ يه عليه وسلم اال صل هولِ السر فَاةدَ وعب

صل اله عليه وسلم مما افَاء اله علَيه‏.‏ فَقَال لَها ابو برٍ انَّ رسول اله صل اله

صل هولِ السر ةُ بِنْتمفَاط تبدَقَةٌ ‏"‏‏.‏ فَغَضنَا صكا تَرم ثنُور ‏ "‏ لا عليه وسلم قَال

هولِ السدَ رعب اشَتعو تّيتُۇف َّتح تَهاجِرهم لتَز رٍ، فَلَما ببا ترجه عليه وسلم فَهال

صل اله عليه وسلم ستَّةَ اشْهرٍ‏.‏ قَالَت وكانَت فَاطمةُ تَسال ابا برٍ نَصيبها مما تَركَ

رسول اله صل اله عليه وسلم من خَيبر وفَدَكٍ وصدَقَته بِالْمدِينَة، فَاب ابو برٍ علَيها

لْتمع لاا بِه لمعه عليه وسلم يال صل هال ولسانَ را كىا شَيتَارِك تلَس قَالكَ، وذَل

رما عهفَدَفَع دِينَةبِالْم دَقَتُها صمزِيغَ‏.‏ فَانْ اا رِهما نا مىشَي تكنْ تَرا َخْشا ّنفَا ،بِه

صل هولِ السدَقَةُ را صمه قَالو رما عهسمفَدَكٌ فَاو ربا خَيماسٍ، فَابعو لع َلا

اله عليه وسلم كانَتَا لحقُوقه الَّت تَعروه ونَوائبِه، وامرهما الَ من ول الامر‏.‏ قَال فَهما

علَ ذَلكَ الَ الْيوم‏.‏

انتَراعو وهرعي نْهمو تُهبصفَا تُهورع نم لْتاكَ افْتَعتَراع هد البو عبا قَال

বাংলা

২৮৭৪। আবদুল আযীয ইবনু আবদুাহ (রহঃ) ... উূল মুিমনীন আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন,
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ফািতমা িবনেত রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আবূ বকর িসীক (রাঃ) এর িনকট রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর ইেকােলর পর তাঁর িমরাস বেনর দাবী কেরন। যা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ফায় (িবনা যুে ল সদ) িহসােব আাহ তা’আলা কতৃক তাঁেক দ সদ থেক রেখ গেছন।

তখন আবূ বকর (রাঃ) তাঁেক বলেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, ’আমােদর পিরতা

সদ বিত হেব না আমরা যা ছেড় যাই, তা সাদকা েপ গণ হয়।’ এেত ফািতমা িবনেত রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম অস হেলন এবং আবূ বকর (রাঃ) িসীক এর সে কথাবাতা বলা ছেড় িদেলন। এ

অবা তাঁর মৃতু পয বহাল িছল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ওফােতর পর ফািতমা (রাঃ) ছয়

মাস জীিবত িছেলন।

আিয়শা (রাঃ) বেলন, ফািতমা (রাঃ) আবূ বকর িসীক (রাঃ)-এর িনকট রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

কতৃক তাজ খায়বার ও ফাদােকর ভূিম এবং মিদনার সাদকােত তাঁর অংশ দাবী কেরিছেলন। আবূ বকর (রাঃ)

তাঁেক তা দােন অীকৃিত জানান এবং িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যা আমল করেতন,

আিম তাই আমল করব। আিম তাঁর কান িকছুই ছেড় িদেত পাির না। কননা, আিম আশা কির য, তাঁর কান

কথা ছেড় িদেয় আিম পথ হেয় না যাই। অবশ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর মিদনার

সাদকােক উমর (রাঃ) তা আলী ও আাস (রাঃ) ক হার কেরন। আর খায়বার ও ফাদােকর ভূিমেক পূববৎ

রেখ দন।

উমর (রাঃ) এ সে বেলন, ’এ সি দু’িটেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম জরী েয়াজন পূরণ

ও িবপথকালীন সমেয় বােয়র জন রেখিছেলন। সুতরাং এ সি দু’িট তারই দািয়ে িনেয়ািজত থাকেব, িযিন

মুসিলমেদর শাসন মতার অিধকারী খিলফা হেবন।’ যুহরী (রহঃ) বেলন, এ সি দু’িটর ববাপনা অদবিধ

সপই রেয়েছ।

English

Narrated `Aisha:

(mother of the believers) After the death of Allah 's Apostle Fatima the
daughter of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) asked Abu Bakr As-Siddiq to give her, her
share of inheritance from what Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had left of the Fai (i.e.
booty gained without fighting) which Allah had given him. Abu Bakr said to
her, "Allah's Apostle said, 'Our property will not be inherited, whatever we
(i.e. prophets) leave is Sadaqa (to be used for charity)." Fatima, the
daughter of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) got angry and stopped speaking to Abu
Bakr, and continued assuming that attitude till she died. Fatima remained
alive for six months after the death of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). She used to
ask Abu Bakr for her share from the property of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) which
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he left at Khaibar, and Fadak, and his property at Medina (devoted for
charity). Abu Bakr refused to give her that property and said, "I will not leave
anything Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) used to do, because I am afraid that if I left
something from the Prophet's tradition, then I would go astray." (Later on)
`Umar gave the Prophet's property (of Sadaqa) at Medina to `Ali and
`Abbas, but he withheld the properties of Khaibar and Fadak in his custody
and said, "These two properties are the Sadaqa which Allah's Apostle used
to use for his expenditures and urgent needs. Now their management is to
be entrusted to the ruler." (Az-Zuhri said, "They have been managed in this
way till today.")

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2958

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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